
6.5 CREEDMOOR PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION - 6.5
CM 22" SENDERO LIGHT FLUTED SS BBL FOR SOLUS ACTIONS BLK

AERO PRECISION 6.5 CREEDMOOR PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION  
This shouldered pre-fit barrel is ready to be dropped into your SOLUS action
with just a few specialized tools. Each of these barrels is manufactured to our
highest standards featuring a honed and lapped barrel from the factory.  
BARREL FEATURES: Sendero or Fluted Sendero Light profile 5/8-24 TPI muzzle
threads 1:8 twist Elite Cerakote Finish Honed and Lapped Works with Aero
SOLUS Actions Compatible with Zermatt/Bighorn Origin Actions

Attributes

Name: 6.5 CM 22" SENDERO LIGHT FLUTED SS BBL FOR SOLUS ACTIONS BLK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430108383
Mfr. No.: APRH103114C
Barrel Weight: 3.6 lbs
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Contour: Sendero Light
Finish: Black
Length: 24''
Make: Aero Precision,Bighorn,Zermatt
Model: Origin,Solus
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014622634

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SOLUS PREFIT 6.5
CREEDMOOR RIFLE BARREL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SOLUS PREFIT 6.5 CREEDMOOR RIFLE BARREL. Dieser Lauf wurde für den
Einsatz mit SOLUSAction entwickelt und erfüllt die höchsten Sicherheits und Qualitätsstandards. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie den Lauf nur für den vorgesehenen Zweck und mit kompatiblen Waffen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Lauf immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B.
Schutzbrille, Gehörschutz).
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor der Installation und Nutzung frei von Schmutz, Öl oder anderen
Verunreinigungen ist.
Überprüfen Sie den Lauf auf sichtbare Schäden oder Mängel, bevor Sie ihn verwenden.
Halten Sie sich an die spezifischen Anweisungen zur Installation und Nutzung, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Waffe, um sicherzustellen, dass der Lauf kompatibel ist.

Installation des Laufs2.

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinigen Sie den Bereich, in dem der neue Lauf installiert wird.
Setzen Sie den neuen Lauf vorsichtig ein und stellen Sie sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und gemäß den empfohlenen
Drehmomentwerten an.

Nutzung des Laufs3.

Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob der Lauf korrekt installiert ist.
Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine Beschädigungen vorhanden
sind.
Verwenden Sie nur Munition, die für das Kaliber 6.5 Creedmoor geeignet ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die als gefährlich eingestuft werden könnten, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt gerichtet
werden.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihr
Sicherheitsbewusstsein trägt dazu bei, eine sichere Nutzung des SOLUS PREFIT 6.5 CREEDMOOR RIFLE BARREL
zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 6.5 Creedmoor PreFit
Rifle Barrel for Solus Action
Introduction
Thank you for choosing the AERO Precision 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel for Solus Action. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your rifle barrel. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all applicable laws and regulations.
Always handle firearms and firearm components with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear. If any issues are found, do not use the
barrel.
Familiarize yourself with the specific features and specifications of your barrel to ensure proper use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with compatible actions, such as Aero SOLUS Actions and Zermatt/Bighorn Origin
Actions.
Confirm that the barrel is properly installed and securely attached before using the firearm.
Use only ammunition that is compatible with the 6.5 Creedmoor cartridge.
Ensure that the muzzle is pointed in a safe direction at all times during handling.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.
Do not alter or modify the barrel in any way that could affect its performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools for installation, including any specialized tools required for your SOLUS
action.
Make sure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation:2.

Align the barrel with the SOLUS action, ensuring that it is properly seated.
Use the specialized tools to secure the barrel in place, following the manufacturer's instructions for
torque specifications.
Doublecheck that the barrel is firmly attached and that there are no gaps.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure everything operates correctly.
When ready to fire, load the firearm with approved ammunition and ensure it is aimed safely.
Follow all standard operating procedures for firearm use, including keeping the finger off the
trigger until ready to shoot.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Instead, consider recycling options or contacting
a local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding your AERO Precision 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel,
please refer to the product packaging or manufacturer's website for appropriate contact details.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AERO Precision
6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling
firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Canon PréAdapté 6.5
Creedmoor
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon préadapté 6.5 Creedmoor pour votre action SOLUS. Ce guide de sécurité a été
conçu pour t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il respecte les directives de sécurité des
produits de l'UE, garantissant que tu peux profiter de ton canon en toute confiance.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du canon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises le canon.
Ne jamais pointer le canon vers soi ou vers d'autres personnes.
Assuretoi que le canon est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne modifie pas le canon ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre 6.5 Creedmoor.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Rassemble les outils nécessaires, y compris une clé à molette et un couplemètre.1.
Démonter l'Action: Retire l'action SOLUS de la crosse.2.
Installer le Canon:3.

Aligne le canon avec l'action.
Visse le canon à la main jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Utilise le couplemètre pour serrer le canon selon les spécifications du fabricant.

Vérification: Assuretoi que le canon est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Charge le canon uniquement avec des munitions 6.5 Creedmoor.
Effectue un contrôle de sécurité avant chaque utilisation.
Prends en compte les conditions environnementales lors de l'utilisation.
Après utilisation, nettoie soigneusement le canon pour maintenir ses performances.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit à la poubelle. Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements
d'armement.
Consulte les centres de recyclage locaux pour savoir comment disposer du canon de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web du fabricant ou



contacte leur service client.

En suivant ces instructions et directives, tu peux assurer ta sécurité ainsi que celle des autres tout en profitant
de ton canon préadapté 6.5 Creedmoor.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Barile
PreFit 6.5 Creedmoor
Introduzione
Grazie per aver scelto il Barile PreFit 6.5 Creedmoor per l'azione Solus di Aero Precision. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Tenere il barile lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente il barile per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il barile se presenta segni di danno o se non è stato installato correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Utilizzare solo strumenti specializzati e raccomandati per l'installazione.
Non tentare di modificare o riparare il barile senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione del barile.
Seguire tutte le istruzioni del produttore relative all'uso e alla manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Verificare che l'arma sia completamente scarica.

Installazione:2.

Rimuovere il barile esistente dall'azione Solus.
Posizionare il Barile PreFit 6.5 Creedmoor sull'azione, allineando correttamente le filettature.
Utilizzare gli strumenti specializzati per fissare il barile in posizione, seguendo le specifiche di
serraggio fornite dal produttore.
Controllare che non ci siano spazi o movimenti indesiderati.

Uso:3.

Verificare sempre che il barile sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Seguire le raccomandazioni sul tipo di munizioni da utilizzare.
Monitorare le prestazioni del barile durante l'uso e prestare attenzione a eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il barile e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il barile in contenitori di rifiuti non autorizzati o in natura.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta per materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e l'anno di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Grazie per aver scelto il nostro Barile PreFit 6.5 Creedmoor. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for 6.5 CREEDMOOR PREFIT
RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av 6.5 Creedmoor PreFit Rifle Barrel for Solus Action. Dette løpet er designet for å gi høy
ytelse og presisjon. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold av produktet i
samsvar med EU Generell Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet:

Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå risiko.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til bruk av rifleløp.

Forbedrede tilbakekallinger:
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger av produktet via EU Safety Gateplattformen.

Nettshopping:
Kjøp kun fra anerkjente forhandlere som oppfyller sikkerhetskravene.

Spesiell forbrukerfokus:
Vær ekstra forsiktig når produktet brukes av sårbare grupper, inkludert barn.

EU kontaktpunkt:
Ha alltid kontaktinformasjon tilgjengelig for sikkerhetsspørsmål.

Hurtige varsler:
Vær oppmerksom på raskere oppdateringer om usikre produkter via Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som sikkerhetsbriller og hansker under installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller at løpet er riktig installert før bruk for å unngå ulykker.
Unngå å bruke løpet hvis det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at våpenet er i sikkert stand før og etter bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: skrujern, momentnøkkel og eventuelt spesialverktøy for installasjon.
Les gjennom produsentens spesifikasjoner for å forstå kravene til installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende løpet fra din SOLUS action.
Rengjør løpet og området der det nye løpet skal installeres.
Sett det nye løpet inn i SOLUS action og sørg for at det sitter godt.
Bruk momentnøkkelen for å stramme skruene i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at løpet er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Last våpenet i henhold til sikkerhetsprosedyrer.
Utfør en visuell inspeksjon av løpet før hver bruk.



Følg alltid sikkerhetsregler for håndtering av våpen.

Avfallsinstruksjoner
Når løpet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast løpet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avfallshåndtering av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Ha alltid produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Vi takker for at du valgte vårt produkt, og ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med ditt nye rifle barrel.



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS PREFIT 6.5
CREEDMOOR RIFLE BARREL
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS PREFIT 6.5 CREEDMOOR RIFLE BARREL. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fritt från skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, vid installation och användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen innan du påbörjar arbetet.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador på produkten eller dig själv.
Använd inte produkten om den har några synliga skador eller om den har varit involverad i en olycka.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll produkten ren och fri från smuts och skräp för att säkerställa optimal funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Kontrollera att pipan är kompatibel med din SOLUSåtgärd.

Installation:2.

Ta bort den gamla pipan från din SOLUSåtgärd.
Rengör området där den nya pipan ska installeras.
Fäst den nya pipan i SOLUSåtgärden med hjälp av de specifika verktygen.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning:3.

Följ alltid säkerhetsprotokollen för skjutning.
Kontrollera att ammunitionen är korrekt och kompatibel med 6.5 Creedmoor.
Utför regelbundna säkerhetskontroller av vapnet före och efter användning.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och material enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
För att avyttra produkten, följ lokala bestämmelser för hantering av vapenrelaterade produkter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är
viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SOLUS
PREFIT 6.5 CREEDMOOR RIFLE BARREL. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	sv_SE

